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VIT DONALD

Donald lam tham tu

Ngudi dich: HOANG LANG

2. T6i c6 thé ndi vai
ong diéu nay —

khong phai mot con
ca trich da pha va bifc
Widing da!

)

Tl 1a Vit Donald! Tham tif tim
thil cung!

o

Hién truydng pham tdi nay
oo giong vdi cac hién
truding khéc khong?

—\|

8. Néu cai ma ching ta
dang tim la mot con voi
thi né qua la mot con

A\ vat thong minh!

9. T6l hiéu! Trong tiégm
maoi thu dudng nhu van
hoan toan ngan nap!

11. Xin 1gi, t0i co the nol
chuyen vdl ong mot

sO-cO-la bac ha la trong trdn!
chut khong, ong Vit?

——'_.

10. Di nhién trd cal ho dung
NSl

L

!

E

| 13. Xin 10i 6ng! Toi |
khong tim cho nia
_daul

!, Didd yvou know that there are 75.000 pels
in Duckburg ? That's 75.000 stories! This
IS one al them

2. I can tell you one thing — It wasni a
herring that broke through that wall!

3. | am Donald Duck! Pet detective!

4. CANDY STORE

5. afmilar reports had been coming in
from other candy stores around fown

What appeared to be a small elephant had
broken in-aunng.the night.and eaten all
thair mint chocolates —

6. Is the crime scene similar to the oth-
ers?

7. Just as weird! Come and have a look!
8. If it is an elephant we are fooking for it
s one smart animall

9. | know! Everything seems to be in per

ot

fect order inside the slore!

10. Except of course for that empty jar of
mint chocolates!

11. Excuse me, could | have a word with
vou, Mr. Duck?

12. You're the only one who can help us!
Bingo, the star of our dog food commer
clals has disappeared! [..

3. sorry, sirl | don't do dogs anymore!




I" 1. T6i phai 1am gi by gi&? Ching t6i dang
quay dudc nifa ching mot chudng trinth
quang cao mdil Nha san xuat sé thudng

~ héu hi cho 6ng ma!

] .

16. Cau di vdi han ta a? Bo

cAu khong gilp toi diéu tra
nifa sao?

=

I

15. Ua, hau hi ha?

‘1

18, Tao nghi chinh N
han day, tul bay!
Theo sat han ta!

it/

v

N=s

17. Toi s& bam sat nhifing manh
mbi nay! Néu ché ciia ho ma cd
voi thi tol sé bao cho anh ngay!

ES

20. Khéng c6 viéc kinh doanh
nao glong nhy kinh doanh
biéu dién...

-. z F 2 K
21. Bay la cho chung tol danp quay

{

H

| f
[\
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phim thi con Bingo bién mat!

23. Ping thé! Day 1a san pham mdi ma Bingo

phal quang caol

it

22. Vay 6ng lam dal g
dién cho cong ty ban
thifc an cho cho a?

.f. L
—— o

25. THl can tim hiéu thém J
ve con cho! Kia la .
cal rd-mooc cho no
phai khéng?

26. Xin mdi, cu
tu nhiegn vaol

4

24. Gid chuing ta biét
tal sao con Bingo bo
di, phai khong?

[ 27. Budc, it ra 6ng da khéng ngudc dal
thua vat! Mot cai cui cho kha day chu!

[ 28 ToI thay Bingo thich xem
video! N6 cé thich mot cuon
. phim nao khéng?

-

I4. What am | to do? We're in the middle
of shooting a new commercial! The pro-
duction company would reward you
handsomely!

15, Handsomely, eh?

16. You're leaving with him? Aren’t you
going to help me with this investigation?
17. I'll follow the clues closely! If their
dogs tums out to have trunk, 1l let you
Know!

18, I think that’s him, boys! Let's follow
him closely!

cudbn! “101 con ché dém” va

e
20. A, c6 dky! Diic biét 1a hal \7 (
“Tiéu thu va ga lang thang"!

19. Just kidding!

20. There's no business like show busi-
ness —

21. This is where we were shooting when
Bingo disappeared|

22. And you represent the dog food com-
pany?

23. That's right! This is the new product
Bingo was supposed to advartise!

24. Now we know why he ran away, don'i
we?

25. | need to know maore about the ca-

aﬂ.l\.r‘u nay col nhu da giai
quyet xong! Toi tin la co mot
nha hang Y gan day!

nine! Is that his traller?

26. Please, feal free to go in!

27. Well, at least you didn't mistreat the
animal!l This {s some dog house!

28. | see Bingo likes to walch videos!
Does he have any favourite movies?

29, Why, yes! There is two In particular!
"101 Dalmatians™ and “Lady and the
Tramp"!

30. This case is as good as solved! | be-
lleve there's an ltalian restaurant nearby!




32. Chlng la vao con
= hém kial Toi c4

sau nha hang Y do!

P Ching ta sé tim thdy |88
SISl con Bingo & phia |

34. D61 N6 dang thudng
thife mot bifa an ngon
kia, nhu éng thay!

i 35. N...nhung dé khdng
phai la Bingo! Ma la
mot con cho sanl

36. Khéng, né chi bi bui than dinh vao I6ng théil Bingo mudn

gn mao hiém nha, va trong phim "707 con cho

d6m" nhing con cho da cai trang
thanh ché san!

lam mot chuy

38, Con trong phim “Tidu |

thus va ga lang thang”,
nhing con chd thudng
an 16 d dang sau cac nha

"Nhin xem! C6 cAi hAm
than ngay bén kia kial

g}
———
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39. Do vay ma tdj biét ra
con Bingo ¢6 thé d day!
N& chi hanh déng giong
cac nhan val cua no trong
\_cac phim bat hi dé thoil

40. Bingo, do
nhai ranh!

42. T6i s& gui hoa dadn

41. Chiing 16i rat biét dn éng,
tinh tién tdi ong!

ong Vit!

43, Hoan hd, éng Vitl

45. Ong tham t
tim thu cung do
cu that!

44, Trong nha
bé P...

1= Gome ont

32. Let's go down that alley! I'll bet we'll
find Bingo in the back of that ltalian raes-
taurant!

33. DINO'S

34. There! He's enjoying a good meal, as
you can see!

35. B8-but that's not Bingo! That's a labra-
aor!

36. No, he's just covered in coal dust!
Bingo wanted to have a little adventure,

46. Tui bay, chung
ta theo déi han la
dung! Han dang
ra khoi con hém!

47. Sép biet ro didu
ong néi! Ten vit nay
théng minh that!

' 48 Dude rdil, Ted!
Chung ta sé
thdp c8 hén!

) TR

41. We are very grateful, Mr. Duck!
42. I'll send you my bill!

43. Bravo, Signor Duck!

44, In the kitchen —

45. That pet detective is marvelous!

46, Guys, we were right to follow him!
He's coming out of the alley now!

47. The boss knew what he was talking
about! The duck is brilliant!

48. Okay, Ted! We'll grab him|

and in the film *101 Dalmatians™ the dogs
disguised themselves as labradors!

37. See! There's a coal cellar right over
there!

38. In the film "Lady and the Tramp", on
the other hand, the dogs used to dine in
the back of an ltalian restaurant!

39. That's how | knew that Bingo would
be here! He just acted like his heroes in
those classic films!

40. Bingo, you little rascall




" 49, rfmg Vit? .
Ehung téi co viée
u:h 6ng day!

—t

E"_

/

theo chung 14l

51. Ejﬁ nguﬁi muon gap éng
khan cap, vy 6ng phai di

ro la vay rol...

}53. Th...

53. Sau hal mudi
phat lai xe..

54, TAI cling thich 14i xe vé mién qué nhu anh

- chang kia, nhung tdi

- 1 1-|'

58 F_}en gap nn chu

cua chin tg
Weakwoo 1

se nol cho

ayr la chu',ren gtlg /f

mubn biét ching
ta dang di daul

56. Ong Weakwood ha? Co phai la
Guy Weakwood, nha van noi tieng,
ngudi chuyén san dudl nhung loal
thu Idn va khung cé kha nang tu vél

~ [57. A, chao 6ng Vitl
R&t han hanh gap

6ng ¢ day!

5 F " - 3 Y
'S ¥ vay ra 16i cing co6 tieng

l&ng vdi cube

|_

anh trinh, phal khéng? Hy vong

chiing toi d§ khdngo

y 62. Chinh trong phong chun
sé biét Iy do ong cé mét d day!
nghi gi vé b suu tap

e

nho cla 16i?

la '_‘--l-“_ﬂ--,_- .
ng ,_t,i.' ; e I J
r

I 63 Suutap ha?1? \

Thét kinh khang!!! 5

49. Mr. Duck? We have a job for you!

50. Huh?

51. There is someone who wishas to see
you vary urgently, so you will have to come
with us!

52, A-apparently so...

53. After a twenly minute drive —

54, | like a drive to the country as much
as the next guy, but | would like to know
where we are going!

55. To meet our boss, Mr. Weakwood! He
will tell you what this is about!

56. Mr. Weakwood? As in Guy Weakwood,
the famous writer, big game hunter and
chaser of defenceless animals?

57. Ah, Mr. Duck! Glad you are here!

58. | see my reputation has praceded me!
| trust you had a pleasant journey? | hope
we didn't inconvenience you!

59. To put it mildly...

60. Eu.fcir::
khan
téi mudn cho 6ng xem vai thu, dudc
khéng?

1Gi cé mét chuyen lam an
ap can ban vdi 6ng! Lal day, )

e (

& 61 Khﬂn? dia )

dau

7

60. Well, | do have some urgent business
to discuss! Come, | want to show you
something?

1. No kidding!

62. We find the reason you are here in
this room! What do you think of my little
collection?

63. Collection?!? It's awfull!|
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4.
Ong Weakwood! Téi khéng biét tai sao Hng lai rnang)

.

s6ng trong

trong khi t8i chi chuyén
qial quyet cac con vat
con séng!!!

tBi v@o céi lang tAm nay X

65. Khoan da, éng Vitl o |
Nhing cﬁn nay deu |
con song cal

N\

64.

%

66, Thay khong? Thuc ra chung dang
c phong dang sau bic
tudng, t0i chi day chung khon
. nhuc nhich khi co khac

tham quan! 4 =

ra 161 thudng thi vat v khdng mubn
l&m hai di chi 1a mét con rudil

T61 viét truyén phidu [uu cho cac clu bé xem va trong nhidu JEEE
nam qua toi da phai gia vt déng vai mot ngudi manh mé
chuyén sén cac loai tha 16n vi muc, dich giao tigp(*)! Thuc

doc

70. Via lau nay t6i da thuyet phuc dude
)¢ gia, nhung bay
nhifing con tha cung cua tﬁé voi
ton, mot con vol con, da tr

gid mot trong
Bur-
n mat!

sb-co-la bac ha, né rit budn buc rél bén bé trénl Bay

( 71. Khi 161 bat Burton &n kiéng, ma né von nghién kan)
id toi sd nd dang quay pha cac tiem keo! -
g . g quay M =

\

biét bi méat nay, m

r2. Ong da noi chuyén
uat )

o

nay vdi al ch

lai la ngudi rat mé san

t6i nifal Tram su nhd dng, dng Vit!
B Burton trudc
Pay |a ho sd

4 b
(LS S

64.Mr. Weakwood! | don’t know why
you've brought me into this mausoleum,
but | deal only with live pets!!!

65. Wait, Mr. Duck! These animals are
alive/

66, See? They are actually in the rooms
behind the wall, I've just taught them io
be very still when there are visitors
present!

67. Eh!

68. I write adventure novels for boys and
for years I've had o pretend lo be this
robust big game hunter for PR-purposeas!

R— R

[*) PR: public relations: giao tiep vin cong chang

75. TOi s& mat hdp dong va khéng ai mua sach clia
ng phai tim ra

vréggx!thﬂ saul

—
=, r

73. Chuia he! Téi khon
thé! Ngay ca nha xuat ban
truyén cho toi c:ung khong

an ﬁtﬂl

n

% Ong ta sé dén xem b suiu tap |
| glia t6i vao thit sau tgi! Neu
ong phat hign ra mo} trong
nbhung "chien Idi pham san

| ban" cua tdi da bo tron thi tat

7 ca uy tin cha toi sé tieu tungl
N .

Acfu;afm | love animals and wouldn't harm
a iy

69. Weird!

70. S0 far I've managed 1o convince my
readers, but now one of my pets, Burton,
the little elephant, has escaped!

71. When | put Burton, who is addicted
to mint chocolates, on a diet, he got up-
sel and ran away! Now I'm afraid he's
breaking into candy stores!

72, Have you told anyone?

73. No-one! | couldn’t! Even my publisher
Is unaware of my secret, and he is a real

76. Burton co ve a
mat con vat khon
khéo dc{% nhung téi

se

gang!

hunting enthusiast!

74. And he is coming to view my collec-
tion next Friday! If he finds out that one of
my “hunting trophies”“ran away, I'll be ru-
ined!

75. I'd lose my contract and no-one would
buy my books! Please Mr. Duck! You must
find Burton before Friday! Here is his file!
76. Burton seems to be a clever little ani-
mal, but I'll try!

77. Thank you, Mr. Duck!




78. Sau do, tai
van phong...

fk manh moi

it T gl gl

78. Minh khong hiéu
noil Minh da tim khap
\ ndi va lan theo tung

' 80. Nhifng khong mot ai thay
Burton trong suot ngay nay!

MGt con voi nhd ¢d thé trén d
dau trong thi trén to Ién nay?

>

e — - —-— - = — = —_ =

{ 81. Hal Cé 1é nd trnn VD glua Cac con

=0 CA% anh hé — ga
®

vﬂlkhac?

82. Caq con voi, nhifng |

nh XIec ,

cya ching (ol sé dem .

den cho cac ban tat ca
cac thy dol!

e m—

[ 83. M6t génh xiée! Va
mot ehia vol nho!
Minh nén xuong dé
xem sao!

2 84. Hay dén xerm mot chlfdn%trinh biéy dién
: nghet thd cla

T
2, A

(s] !m nay
?Jar cong wen Ganderl,.,

= ..\‘-’\
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g5, Co thé la no day! )
Trdng nd gidng Burton }
lam! Du sao, minh edng )
phai kiém tra chac dal )

86. Khong biet con

thu nay co thich loai
keo ma con Burton
tfng an trém...

I.-"

T TIS——

78. Later in the office -

79. [ don't get it! I've looked everywhere
and followed every single clue/

80. But no-one seems to have seen Bur-
fon during the day! Where can a little
alephant hide in the big city?

81. Heyl
glephants?

7. Né thich thif dé! Neu né cé cal bét
nhd d dang sau tai tral thi ding la
Burton rdil B8 xem..

o — ™

Perhaps among other

VDn_{.] cé biét 12 ong dang lam gl khéng, ong ban?
Chi nhiipng ngudi trong .
ganh xiec mdi cé the den

82. Elephants, clowns — we've got it all
for you in our circus!!

83. A circus! And a little elephant! | better
get down there!

84. Come and see our breath-taking show
in Gander Park tonight!

85. This could be it! He certainly looks
like Burton! I'll have to make sure, though!

\_ gan cac con vatl

B6. | wr::-ndar if the animal likes the kind of
candy Burton's been stealing...

87. He goes for it! If he has a little birth

mark behind his left ear, that will be proof
positive! We'll see.,

88. What do you ;hmk you're doing,

buddy? Only the circus personnel may
approach the animals!




cho ho biét minh la al
cho tdi khi minh xac
dinh dung con voi do!
4 HU, chi nhung nhén)
vién ganh xiec ha'?

89. Minh sg khéng néi ]

91' Ca::h na I%a::
|up mln

gan no l:ILﬁ:'::I 3 ‘

92 Cau day
réi, Harr'ﬁ

54. ?Ghung ta hay choc
cudi khan gia nhe!
Chup ne, Eddie!!

93, Cau tré rfxi ay! Céu da san sang

cho tro biéu dien' nho cla l:hun tEl
::hl.ra"

. -E'

N %

_ﬂ

ﬂ

.ﬂ‘*
mf,ip!j-ﬁn;:r ﬁl

97. Tol chup dudc anh ta —
nhung 16l nghi hédn khéng
phai la Harry...

95 H.h{:rngr % ml khéng phai |a Harry!
Toi chi mudn nhin con vol thai!

2 DO
1_, S
)1 4

-

v | o
)
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99. Con voi nhc do ha? Sang nay,
chiing téi thdy né trén trong léu
voi, phai khéng, Harry?

ﬂfy 100. Bung véy! Bay gid, nd
sd va bo chay then u’drng
: kial

103. Khéng! ElLrng
vao xudng lam so-
g co- Ia'lll
Hll . 4 I'.' .I 1 :

m' Lam dn c6 tim né giim! Né 1a con vat 1

khén kheo

Q

iep tuc cudc diéu

den noi...

. Budc roil Hay

hanh ctia anh cﬂT

89. | wan't tell them who | am until I'm
sure it's the right elephant! Only circus
personnel, eh?

90. Soon —

91. This ought o get me close enough!
82. There you are, Harry!

83, You're late! Are you ready for our little
trick?

94. Let's make ‘em laugh! Catch, Eddie!!
85. Oh. no!

106. HOM nay cong nhan nghil Trd ’tréu

thay, ho se di xem xiéc

86. HEELP!!
87. I caught him — but | don't think this is
Harry...

88. No! | — I'm not Harry! | just wanted to
have a look at the elephant!

89. The little one? We found him hiding in
the elephants’ tent this morning, didn't
we, Harry?

100. Sure did! Now he got scared and
ran that away!

101. Please try to find him! He's such a
clever animal...

102, Sure! Just go ahead with your
parade!

103. Noi Not into the chocolate factory!l|
104, Roald’s Chocolates

105. It's the workars' day off! Ironically,
they're going to see the circus tonight...
106. COMPANY PICNIC ON THURSDAY
SEE THE CIRCUS IN THE EVENING
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mau quAng CAo San

pham mdadl?

107, ﬂ.y"l Cai gl vay? Mot w
.

'L-'t..

108. "Hay mua so-c-la
nhiéu gng ludng clia
Thi finh Chudt!™

e

T a——

6 i i o . %
E 109, HO sd vé Burton cho biet no sd chuot |
=y R e hein bat ol con vol
j L
| .
\.—/-J L

%

. }

1
nao khac!

e =r
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10, Néu mot con r:num by lam no sd
diéng thi c6 1& minh dé bét nd han!

1. Mac du minh cam
thay hdi ngd ngan trong
-

} bd trang phuc nay!

| Pudc! N6 kial Ngdi an
thoa thu€ trén mot thién

, dang sb-co-la bac hal

114. Huud! Ta la cdn gc
mong kinh hoang nhat
cla i &y, Burton!

T

M~

st e =

107. Hey! What's this? An ad for a new
product?

mouse, ha'll be easier ta catch!

115, E Bdng lai! Pung
[famay p hal hoéng
hun den ndl khong -::u’
s ddng dudc nua chutl

116. Bung! Eurtr::-n
{TLm{:lkéDC-atE dol J*

mint chocolate heaven!
114. Boool I'm your worst nightmare,

110. Maybe if he is scared stiff of a big

f08. "Buy Captain Mouse's FPower 111. Although | do feel pretty silly in this Burton!
Chocolates!" outiit! 115. Hey! Stop! You're supposed [0 be
109. Burton's file read that he Is even 112. MINTS (oo freaked out {o move!!

more scared of mice than elephants in
general!

113. Welll There he is! sitting satisfied in 116. No! Burton, don't pull that lever!




117. Uyl Né cho bang | ; : | _ 118. Minh cha di dén dau
tai chay roi! pay.Li~ ' N\ vdi cai con voi d6 cal

121. Bé trang phuc nay ciia minh cha 123. Gl choc phé viia rdi ciia né
thuyét phuc dude né gi hét! ag bién minh thanh mét con chudt
= Budc... nbi gian! Né dachay trdlai
. rap xiec!

124, Ta sé khong dé mi chay thoal Y
lan nda dau, Burton!
Ta sé bat dudc mi!

117. Guip! Now he started the conveyer  121. So he wasn't totally convinced by  124. | won't let you run away again, Bur-
beit! my costume! Well... ton! I'll catch you!

118. I'm getting simply nowhere with that 122. EXIT 125. Uh, oh!

elephant! 123. This latest trick of his made me one 126. What?!

119. SLIP! angry mouse! He is headed back to the
120. SPLAT! circus!




127. Sau 15 giay hén
loan...

N TR/TW T [
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=il 728. Suyt chut nifa =
g\ dé da la viéc cubi 4 [E
23

¥ \ cungminhlam!  # 3
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130. Sang thi
Eﬁum th

131. Bling chéng cu
nua, Burton! Hung
cua mi 1a éng

Ongthugovemirol

dang lam gl cai con vat dang
thufdng kia vay,

132. Toi chang hiéu gl cal Ong j
ong Vit?

135. T8I chac 161 ¢6 thé glup ang dudc! Bay 1a Burton! Cén dd 14 1
Adam, anh cua Burton, va nd cung thich sb-cé-lal

ngudi xuéat ban

Ong Rock nnm.)

4 -4 II.
NI 129, Cha, vin con
T sdm mal
SR N

e

133. Con nay giong Burton that nhung }
khong phai dau! Nhin _ '
xem nayl N6 khéng

6 céi bat do!

2

134. Cal gilll |
Khéng thé nao
nhu vay...

mot K

! tap” cuatgj, va
thi toi lai bat nh

élmng khi ong Vit day dang du
m .

137, Og% Weakwood nay, dudng nhu chiing ta c6 cﬂng
oach thuyet phuc mol ngudi %anE chung ta |
nhing thd san cd khoi! Adam da chuon

h&g bo “suu
i theo no

127, After 15 seconds of mayhem —
128, T-that very nearly became the last
thing I'd ever do!

129. Well, it's still early in the day!

130. On Friday morning —

131, Stop fighting Burton! Here's your
beast, Mr. Weakwood! He's all yours!
132, | don't understand| What are you
doing to that poor animal, Mr. Duck?

w199 Oi, Rockbottom! Khong thé tin 1L e
dudcl! e
4n biét chiing naol

(™

Ongthatngd

vi dai

'

133. This looks like Burton, but it isn't him!
Look! He doesn't even have the right
birthmark!

134. What!!! This can't be...

135. | believe | can help you! This is Bur-
ton! That's Adam, Burton's brother, who
also likes chocolates! '

136. Mr. Rock-bottom, my publisher!!
137. Weakwood, it seems that we have

uidi s

139, Bang la nhl.'z‘ngLn
! Ha ha hal

UHDH[)

Y e

an thu

come up with the same plan to convince
the world that we are big time hunters!
Adam ran away from my “collection”, and
while Mr. Duck here was chasing after
him, | caught Burton by mistake!

138. Oh, Rockbottom! This is absolutely
incredible! How silly can you get!

139. Great hunters, indeed/! Ha ha hah!
140. Oh brother!




CHUOT MICKEY

Piém chi vién canh sat

Nguwdi dich: TRONG DY

—

e -2~ | ]
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2 Nhin kia kia! Cao 6c 3.7¢ thy coi bb
d6 chinh la muc tiéu cua khong de an a nghel
tui minh toi nay!

; s —l T
1. What are Mickey and Gooly doing in downtown Pheasantville in the middle of the night? 2. Look! That building is our target
for tonight! 3. Doesn't look like an easy fob fo mel 4. CONSOLIDATED WINSTONE CORPORATION

5. Tang trét cd gin bdo
ddngl Tul minh s& Aot nhdp
vd qua cifa sO & 13y mot!

7. Va thé Ia, ngay sau
do... "

(=

8. Xong! Gid thi leo Ién! Ma
diing co6 bat chudc Tarzan
rnhal

5, Man floor's afarm.* Er'.ff break in through a ﬁrr floor w:'nm::.f 6. CONSOLIDATED WINSTONE CORPORATION 7. And so,
soon — 8. Done it Now climb up! And please don't do any Tarzan impressions!

9. TOt roil Bay gid tim

ly g 11. N6 day roi! Cai
cho ra lu satl

| tu Armitage Ngudi
y  thach thire!

13.
ARMITAGE
GUCI THACH THUC

12. Td thay khoe lai
roil Tuy vay td phai
tap thé duc nhiéu
hdn mdi dudc!

r0. E! Bdi 18
@ voi! Mét muodn :
PRE/ \ xiu day ne! .

9. Right! Now to find the safe! 10. Hey! Wait for me! I'm exhausted! 11. There it is/ The Armitage Challenger! 12. | think I'm
alnght! I must exercise more though! 13. ARMITAGE CHALLENGER
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r o) il ':r 16. ARMITAGE

14, Bude rGil Cau .
la chuyén gia NGUGI THACH THUC

mal Ra tay dil

Hoan
hoé!Cau da
hoan thanh £
nhlém vul 4
-

15. Td chi mong 14§
nhd dudc ma sb bi
rnat‘

/78 Hal Mt chiéc to sét Armitage |
Nguidi thach thifc hﬂlr]'.} coO ki-lo S
nao doi vdi td het!

14, OK! You're rhe expert! Do your stuff! 15 I just hope I can remember rhn secrel pass code! 16. ARMITAGE {:HALLENFEH
17. Hooray! You've done it! 18. Huh! An Armitage Challenger is no challenge for me!

19. Thé nhung,
trong khi d6...

22, E}u'd{: roi! Nhung td
héng hiéu vi sao minh
lai khanq chd trdi sang
dé ho md ciral

20. Vang ding vayl
Cong ty Gansnlldatecl
w|n5tc:nel Téi thay
irong sb céc clfa s6 co
kmm cal cd anh danl

18. But, meanwhile — 20. That's right! The Consolidated Winstone Corporation! I can see a light in {}ﬂ of the r’nd{:rWS_’
21, Come on! 22. Oh alright! But | don't see why we can't just wait til they open up in the mormingl!

23. Bung yén! Ching 16i da bao
vay cac nger':ﬂ! Nao, I i md mol
rong sO cac va-li ral

24. A ha! bung y chang
nhu tul nghi mm Hal ngudi
sé phai ngm !u lau vi vu
nay day|

23. Don't move! We're got you surrounded! Now, slowly, npan one nf the briefcases! 24. Ah ha! Just as Hhaughr’ You two are
going to spend a long time in prison for this!

25. Mot phién 26. GO dung cac bo 1a nhing
toa sau do... ngudi da md trém dudce i sat
Armitage Ngudi thach thife hdng?!

d- 7. Ghécnhutram Ngﬂi“Gnéﬂ
su” day chinh hiéu la mot
IhIEﬂ téi md khoa ta sét|

25. One Irial Jater — 26, Is 1t true }*ﬂurer T guys wi uswceed&d in breaking info an Armrtage Chaﬂenge I27. It sureis! “The
Frofassor” here is a gﬂmus at cracking safes!
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28. Nhung tui khéng thé thanh cong ma
khéng c6 anh ban dong su Slipper day!

== Né, hai difa bayl Ong chu tao da nghe hét nhing ky cng
28\ cia tui bay rdit Ong cho 14 tui bay co thé gitip dudce dng!

Anh ay chinh la tay dot
nhép gidi nhét trong
nghé nay!

30, Tul tui sén sang!
Nhung xui qua tui tui
Sl khong thé ra khoi day S

"\ trong vong 20 nam nial /8 et

28. But | couldn’t have done it without my mate “Slipper” here! He's the best breaking and entering man in the business!
29. Hey you two! My boss has heard all about your exploits! He thinks you might be able to help him! 30. We'd love to! But
unfortunately we don't get out of here for twenty years!
B 31. .
/ May khong biét daul Tui bay co thé ra . 0
khail day sdm hdn i bay nghi dé! Vidu
A\ nhtf ngay cubi ngay hdm nay chang han!

32.

e

B6 anh c6 thé 1am giam &n t0 W hai mudi ndm
xubng con mdt ngay chi nhd vao hanh kiém )|
t6t ha?! Vay chic anh &n d dang hoang 1am!

e

—
—_—
ST

00

b

i

31. You never know! You might be out of here sooner than you think! Like later today for Instance! 32. Can you get a twenty year
sentence reduced to a day fust for good behaviour?! You must have to behave very well!

35. Td hai long vi td cho 1A RS
hoach clia tui minh dang co hiéu
qual N&u ding nhu t8 nghi thi
chang bao lau nifa tui minh sé
dbi mét vdi Brogues Brannigan,
dai ca xa hoi den khét tiéng va
khé bdt nhat thanh phé

S/F'T’:easantuille nay! /'

a4. HuI, 1d chang thay co gi lam
cho céu hai léng dén nhu vay het!

Tui minh cé thé phai dém lich &
day subt hai mudi nam!

33 Khong, di
nhién la céu
khéng thé

d8m lich roil

33. No, of course you can'tl 34. Well, | don't see what you're looking so pleased about then! We might have to spend twenty
years in here! 35. I'm looking pleased because I think our plan’s working! If I'm right we're soon going to be face to face with
Brogues Brannigan, Pheasantville’s most notorious and elusive mobster!

38. Di naol Am | [
hiéu d6! Theo

| \’ |
_ i Vs / 40, Di thdi, Goofy!

A, td mubn néi 1a
Giao su!

tao!

41. Nhun

co viet vi gl
dau! Tran dau dudc co gid
cho can bang!

36. A little later — 37. Offside! 38. Come on! That's the sign! Follow me! 39. WHISTLE 40. Come on Goofy! | mean — Come
on Professor! 41. But that was never offside! The game is crucially balanced!
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+2. Thoi di tui bay! Ngung lail Tao 43. E, tui dam ca la l"
da ca mudi d6-la ve két qua tran trfdc day cai thang \
nay! wlr 2 nay hong cé d dél

L T

42, Come on boys! Break it up! I've got ten dollars riding on the result of this game! 43. Hay! I'm sure that ladder wasn't there
beforef

F ‘ﬁ S T o ; - L
44. A, tui hiéu roi! Tui —— =l ”/{*”;Z. s T _ =l //

minh cé thé ludn | [ a . . == —2a
ez - 45. Khong! N\ y ™
b s 1can i pay | | Nhann ienva | TGN | | 47,86 knong & KHibnol Burig
ra sao khéng ha?! e ; 2 hdn tui bay khéng
UEG N vt thé xem bét cu cal gi

nidal Tao se phai bit
mal tui bay lai! Ong
chii khéng mubn al
kham pha dudc ndi
tru an cua ong!

_

: l ! _ sl Y. .: n o | )l
44 Oh | see! Can we hover around for a while and see how the game turns out?! 45, Nol Hurry up and climb in! 46, WHIRR

47 Can't we see the next fouchdown? 48. No! In fact you can't see anything! I'm going to have to blindfold you! The boss
doesn’t want anyone finding his hide-out! '

>

49. Dudc roil Vay
la co 1é con hai ta
dau vdi nhaul

51. It gid sau... 52. Pude rGil Theo taol

Chung ta c6
bfa an gida
chuyen bay
héng vay?

&Y Thi dil Nhung ma
tul dau cé thay
dudc 6ng daul

49. OK! It looks like me against you then! 50. Do we get an in-flight meal?! 51. Some time later — 52. OK! m.* W m.f
54, | would dol But I can't see you!

54. Tul nd 161 rdl,
Brogues! Y tui mudn
| noi [a Ngai Brannigan!
f-g'g Pay la Slipper va Gido

PN T Jflj . — _
]L ‘ j'f" AT AT f:q_rlﬁm;ﬂ ;

/

i
~

55. LAm viéc qibi a6, 8

Knuckles! Bay gid chu
-

¢é thé md bang bit méat
tui nG ral

54. Here they are, Brogues! | mean Mr. Brannigan! Slipper and the Prof! 55. Good work! Hnuck.l’sf You can remove their

olindfolds now!




56. Thi ra chu may la ngudi 58. Tul cho 14 tui ¢6 thé ma dudc
dd phd dudc t0 sat ngay ca cal t Armitage }(hﬁng-thé-
Armitage Nguidi thach thiic! mo-dudc nida kial

57. Bung vay! Nhung
tui goi no 1a Armitage-
dénhu-bant

60. Néu ma may co y dinh tim xem tui tao d dau
thi chi udng céng théil Khdng cé cai moc nao
thay dudc hét!

62. Bung thé, that 1A ky Y
diéu phai khong?! Tu tay
tao ban no dé! Ban ca
bang lao la thi tiéu khién
cua tao! Ban cé bang lao
an cudp co sungl

67. Khdng! Tul chi... &...
chiém ngudng con ca
chién tich ky diéu cia VA

ong thdi mal t

60. If you're trying to work out where we are you're wasting your time! There are no visible landmarks! 61. No! | was Just...
Lmmmm... admiring your marvellous fish trophies! 62. Yes they are marvellous aren't they?! | caught this one myself! Harpoor

fishing is my hobby! Harpoaon fishing and armed robbery!

63. Nhung tao bat tui bay tdi day 65, Ha, neu nd o T sna dudc! '
] il thé md dudc t(i st 66. Tui e la i-nh::nnq.:jlmcl.
khéng phal dé néj vé c&! Tao mudn Naudi thach thifc Sd di Giao su md tu de

2| tui bay chi cho théng Diéu Thi nay
: u-'—,;;"_ cach pha ti sat Ngudi thach thicl

\ "‘ S
‘F-h'. :‘!.hi'_- :-— - F:;-- s 1 3 A

dang la vi 6ng la co siéu
thinh giac! CJd nhin
hal cai tai kia kial

thl dan em cuatao
ung lam dudc!

Khéngl Chu
dé khbéng t

63. But | didn't bring you hear to talk about fish! | want you to leach Fingers here how to crack a Challenger! 64. No! That's
impossiblel 65. Well, if he can crack a challenger surely my man can! 66. I'm afraid not! The reason that the Prof is so good is
s super-hearing! Just look at those ears!

67. HUUWImI L6 tai to that! Phién mdt didu 1 hinh nhu
khéng thé thédo ra dudc! O théi dudc!! Khéng thé lam g
hanl Tao phong hai didfa bay thanh dan em md tQ sat madi
cua Brogues Brannigan!

68. Con tui thi sao, 6ng chi? Tui phal lam gi? Tul
dau biét lam gi ngoai viéc md td sat! Cén l1am gi
dudc vdi cai tén Didu Thi!

67. Mmm! They are big! And sadly they don't look detachable! Oh welll There's nothing else for it! I appoint you two Brogues
Hrannigan's new safe-crackers! 68. But what about me boss? What am | going to do? | can't do anything other than safe-
cracking! Not with a name like Fingers!




69, Bung lo, Diéu Thu! Tao sé
cho chi may ché con tét hon
nifa kial Tao phong chi may
chuic danh giay cho tao!

tac phai béng nhu mdail

Neu may lam hu giay thi

may sé khong con la Diéu
Thunda! Tuind sé goi chl | ol
may la Ban Chéan! —

S =

71. Vang thua ngai

: Brannigan! Di nhién!
'-?fn't. - v,

69. Don't worry, Fingers! I'm going to give you an aven better job! I'm making you my brogue boy! 70. | want them to look as
good as new! And If you damage them, you won't be known as Fingers anymore! They'll have to call you Stumps! 71. Yes, sir!
Mr. Brannigan! Of coursea!

-

e N
72. Dude rdi, Knuckles! Bit mé&t ching lai 13n nizal | N . . R
Bon ta vAn phai cdn than! Cho bon ching 1am L ‘ § 73.Ung 'IE‘ ong ch, e
cong viéc dau tién! Sau dé minh |77 ong chul Tui muon EEeEEER
= @i xemn c6 thé that su tin tudng A | N6l Ngal Brannigan, EERES

Ngai Brannigan! -

1

. S\ dudc bon chung khéng!
o

)
ey -L; - = I-Il ]
72. OK, Knuckles! Blindfold them again! We've still got to be carefull Take them to do their first job! Then we'll see if we can
really trust them! 73. You're the boss, boss! | mean you're Mr. Brannigan, Mr. Brannigan|

75. Néu bon ching o bit méat

tui minh hoai thi chang bao gid
tim ra ndi tru an cua Brogues
Brannigan la d dau dau!l

_76. Bung lo! Canh sat da danh
dau bang dién 1 tat ca tién trong
cac It sat Armitage Ngudi thach
thifc ma Brogues cd thé
danh cudp! Ho sé lan ra

=~ dau vét ndi trd 8n cla han!

-

r4. And so— 75. Ifthey keep us blind-folded all the time we're never going to find out where Brogue's Bran nigan’s hicle out is!

76. Don't worry! The police have electronically tagged the loot insidle all the Armitage Challengers Brogues might want to rob!
They'll be able to trace it back to his hide-out!

77.Nhung n = 3 ‘I .y
sau d?&...mv | WAL 78. Nhung day la

van phong canh
sat trudng mal

r — | ¥

X L i B -
o T L 3 i r
- " L% i) r

| = s il LT -

officel 80. TOP COP B1. ARMITAGE

77. But, soon— 78. Right! Here we are! 79. But this is the police commissioner’s
CHALLENGER
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tu sat cla canh sat trdng|

82. I know! Isn't Brogues a genius?! No one would think an

safel B83. He's right! We didn't think he'd be crazy enoug

85. Khong chi ¢6 vay! Chi can Brogues
c6 dude hd sd clia canh sat triding,
han sé kham phéa ra minh va Goofy
dang lam viéc cho dng tal Minh phai
ngan khéng cho Goofy md cai i1 sat
dé mdi dude! Cau
mong han quén
ma so roi!

85. Not only that! But if Brogues gets hold of the commission er’s files he
Hopefully he's forgotten the pas
ge Challengers with muffling!

fo have to stop Goofy opening that safe!
long! This is one of the advanced Armita

87. Ay! Cha, chéc tul 14 tay 18 md ti sét rbi dél Vi
tul da md né dudce roi)

87. Hey! Well, |

re
sures! 88, Huh! No jewels! What a

pity! Come to think of

82. Tao biét! Khéng phéi Brogues 4 thién tai sao? Al
ma dam nghi rang c6 ngudi dién ro dén muc tdi trém

ally must be an expert safe cracker then! Because I've opaned

83. Han ndi dung! Ta
da khong nghi han
dien rd tdi muic do!
Vay la do vat bén
trong chua dudc
danh déu!

=
5

yone would be crazy enough to break frn the police cumfssfnner'
nl So the contents isn't tagged! 84. ARMITAGE CHALLENGER

J 86. O, khdng Goofy! Hén gi cau phai 1n nhidu
thdi gian nhu vay! Pay 1a mot trngg nhing chiéc

tu Armitage Ngudi théach thidc thé hé mdi cé
cach am! Ngay ca siéu thinh giac
cua anh cdng chao thua khoéng
thé md dude daul

#'find out me and Gooly are working for him! I'm going
§ coge! 86. Oh no, Goofy! No wonder you're faking so
Even you with your super-hearing can't crack this one!

88. Budc pha?i dung
gial phap cubi cing!

it

89. HU! H8ng théay dd
trang sifc déu hét! Thiét
: . a tiée! Cif nghf coi — tao
[j — | chua bao gid thay canh

- ' sal deo trang suc!

it glready! B8. This calls for desperate mea-
it — I've néver seen a policeman wearing jewsls! 90. ALARM

)

a1. Bi thoi, Goofy! Tui
minh hay rdi khoi noi
day di

77T

53. REEEEENG

——

94, Knuckles! Chu may ciing
nén dau hang dil Cha may

92. Pung yén
ngay ché dé! Néu
khdng gé dep tral

nay sé lanh dad!

“_I
[
|"J

91. Come on, Gooly! Lets get out of hera!
as well give yourself up now! You can't es
96. RININING

92. Hold it right there! Or the pretty boy gets it!
cape! 95. Mickey! You fool! You've blown our ¢

khong thé thoat dudc déul

/TR
)

)
i -
> 557«
() val
| q

—)

&
e

o]

2

95. Mickey! Cau
ngoc qual Cau da
liet 10 chan tudng
tui minh! Tén 14 14
Giao su, nhd dil

93. RINIMING 94. Knuckles! You might
over! My name's Professor. remember!
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97. Di nhién 1& tao c6 thé thoat roil
Brogues da lo 1a tui bay khdng thé

lin dudc nén da sap dat cho lao
méot ke hoach trén thoét trong
iru'dng hdp
khén cap! A

99. Budc roil
Hal dufa bay
di len trén

100. E! Khéng phéi tui cé 16
tai to Ia tul biét bay dau

97. Of course | can escape/ Brogues was worried you might not be trustworthy so hEanangﬂd ;?-EHTEFQEHCF escape plan!
88. RININING 88, OK! Up onto the roof you two! 100, Hey! Just because I've got big ears - doesn't mean | can ty! 101. RINNIING

%E On thol, ngal canh sat il ‘ [ ] ¥ = F]
IrLrﬂng! Chyng la da bao 103. Anh nén noi Ataloy Bt ; §
vay het cho nay roil Bon cho chiina biét : , g/ O -

chung khéng tha thoat digu d6 thl han! = _

*AH dudc daul -1 -

) 7 // -
; E
ue : Ld = :

| - il g é‘_‘r}“ - " * -—--._,__.J .I

1 Ce
f ;.:_u % |

-
i

102. It's alright, commissioner! We've got the place surrounded! They can't escape! 103. You'd better tell them that!
104. POLICE

107. Ngai 6 mudn tui cho tui
no di ddi khéng, Ngai
Brannigan?

105. Sau dé... 106. Vay la hai tén chi diém hang bél tui bay
lam viéc cho canh sét rudng ha? Tao héng c6
nhe tay vdl diém chi vién canh sat dau nghe!

105. Later — 106. So you two out-of-town snoopers are working for the police commissioner are you?! | don't take kindly to
police informers! 107. Do you want me to bump them off Mr. Brannigan?! 108. NO!

109. Tao muon co cai thl U tay tao
cho bon no di ddil
v

110. E, Diéu Thil Tao ¢6 cho phe;p]
may ngung lau giay cho lao
chua?! Tao chua thay mét cla tao

e A
111. Khéng, thua ngail
Tui xin 161, thua ngai! Di
nhién, thua ngail

109. | want to have the pleasure of bumping them off myself! 110. Hey, Fingers! Did | give you permission to stop polishing my
brogues?! I can’t see my face in them yet! 111. No, sirl I'm sorry, sir! Of course, sir!




J 114, Thlnh cau khong
dudc chap thuan! Tam
b AAAAAAARAAL

112, Tul ban_..r co thinh
cAul CL.IDI runq gl

llllll

113. Go chuf! Tul
xin mot dieu!
Pdng ban tui tui!

112. Have you got any fast requasrs‘?f 1'13 ‘r’esf!;egc:-r one! Don't shoot us! 114, Request denied! Good- BAAAAAAH]
115. CRUNGH!

; );

118, Td nghl da

== dﬂnlm: hai 120, Giay clia
chudn thail i

i
™ t;-':l

]

Cr’a dm;tc phep su‘ dung
rang! O&ail

‘L /

116. AAAH! 117. Hey, fingers! You're not supposed to use your teath! Ouch! 118, THWACK! 119. | think it's time to go!
120. My brogues!

oy Y & s
—. . "-_.'u.::‘:‘r'-.-a L : — 123 1I.. - - - a=
ey i . . -' - :
-y L] _,..-f"'f _1 N ——
i = .
1
L AL
— 121. Trd lai dayl Khdng ai-co
{ 2 L= thé lam hu giay cua tao ma
- ' S T i chay thoat dudc!

121. Come back here! No one ruins a pair of my shoes and gets away with it! 122. VROOOM! 123, BANG! BANG! BANG!

124. Chung ta hay dén tram dién thoai gﬁn nhé 125 E, Mickey! TG nghi cau Tc: quén béng vu chiac truc thang!
Tui sé cho canh sat dia chi ndi nay! Tui sé tra thu da dap thang thay vi dap gal Du sao di nida thi hén cling sé

hﬁn ve viec han dbi x{ vdi t6i nhu 1a mot thanr._; Chung ta phai nhanh lén mau thoat! Tru phi chiong ta tu bat hén
danh g|ayf| I{hﬂnq h"in Eha‘f thoal ma" —— 1.1

124. Drive us fo the nearest phanai I'll give the police the address of this place! I'll get him back for treating me as a boot boy!
125. Hey Mickey! | think you pressed the break instead of the accelerator! We better hurry or he'll get away! 126. | forgat about
the helicopter! He'll get away anyhow! Unless we stop him ourselves! 127. SCREEECH!




- o 131, Ol ) n— =
128. Bung nhu ,,-ff == khong! 9, F".m.rfi daul{;Mag.: ) “#qr 2
; il P | - thay thu tiéu khién cla = '
td nghil Chung t . o
ré qua roil Brogues Brinnagan 1a /
. ; , san ca bang lao!
129, Chpng la sap s
tre roil

Brogues Brannigan's hobby is harpooning fish! 133. CHUGGA

: — e — L N l-." e 'Ji"r
128. Just as | thought! 129. We're going to be too late! 130. WHIRR 131. On no! We are too lata! 132, Not yet we aren't! Lucky

CHUG

134, Got it 135. THWACK 136. When the rope tightens.

138. ...chung ta se tu
tay bat dudc Brogues
Brannigan!

138. ...we should have caught ourselves one Brogues Brannigan!
commissioners wall?! 140. CRASH! 141 A couple of days later —

safely locked up! 143. Oh

GA
136. Khi sdi day

thimg thit chal...

137. TWANG!

138. Khong biel tréng hén;}\j

ra sao khi bj nhol béng treo
leén trén tudng cha dng canh

sat truidng ha?! _//u

141. Val ngay sau...

143, Of trdii! Tui :'_:l:lﬂ rang
minh cang bl nhot trong
X i = r iEr
nﬁay roi! Co the
neu nhu tui
kéo no that

142. Nhd cac ban
ma Brogues
Brinnagan va déng
bon da bi nhét kit

139. | wonder what he'll look like stuffed on the police

142, Thanks to you Brogues Brannigan and his gang are
dear! | think we might be locked in toc] Ma ybe if | give it one large...

X

145. Qi Irdi, Goolfy! Cau
lam chuyén gia pha 0
sal thi dude nhung r6
rang clfa ra vao khong
phai la nghé cla cau roil

144. ...yank! 145, Oh dear, Gooly! You might be an

144, ... manh!

f:}

expert safe cracker but doors are obviously beyond you! 148. PLOP




BAC SCROOGE

Bao cat sa mac

Ngudl dich ; TRUONG HAI

1. Tuy@t vdi, phai khéng? Chudng trinh dién todn mdi |

_nhat nay cho bac biét tinh

hinh cua moi du an kiem

iiophntgn b

I
tig‘n ciia bac vao bat ky
thdi l.‘]'lgm naol ]

Y/

7 4

2. 0 bét ky ndi nao
trén the gidi u?

— — B S 3

V)

== -
\ \ izt (=810 ()

-t 50 I
- 4 *_. . -

. Wonderful, is is not? This latest computer programme tells me precis
mabking project of mine Is doing af

W any money-
any given moment! 2. Anywhere in the worlef:

3. Bat Ky nol ndo trén thé gidi,
chau al Chang han, ching ta hiy
thif truy clp vao méy xI nghiép &
A-Rép clia bac, chiu khong? May
doanh nghiép nay thuding thu Idi
nhuéin cao nhit day!

—

: 5. Ol Didu nay khong thé ding gl hét! Chéc
- Sew _ ©0 gl khdng 6n vdi céi
6. Cé nghia 1a doanh nghiép nay khéng:(ihuﬂng trjnh dién toan

c6 1ai? Bae mudn ndi thé phai khdng?. chet tiet nay roil

JLLI TS

—
1

Itk

=-.a

F

3. Anywhere in the worid, nephew! For example,

profitable, they are! 4. However — 5. Oh! Now this can't be right
computer programme! 6. You mean this one Isn't showing a pro

: J
=

T e S\
y Arabian enterprises, shall we? Usually most
at alll Must be something amiss with the confounded

— |

let us home in on some of m

fit? That what ftr:.'u'm saying?

7. That indeed is what I'm saying, nephew! This rep

7. Dich thi bac mudn néi vay, chau al Sd dd nay bidu didn 10. Ha? Tl can gép éng
cho Copg ty Kim : Ibrahim, ky su
s éééﬁ?ﬁﬁ}éﬁﬁg 8 Néntruy xudt thém thongtin, bac | E851 15j ja Rosa, thua 6ng | truéing clia cong ty!
cho thay nhing \ >crooge! Bay Ja nut dien thoai | | e McDuck! Han ong nhén ra Co la ai vay?
khodn 18 it 16! ruyen hinh phal khéng? j = 16il? TAi I trd ly clia 6ng )‘}
_ = - |
; == _Ibrahim hoi trudc! 2
R . - "N
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resents my Arabian Diamond Company! And it's suddenly showing massive

/osses! 8. Better call in more information, Unca Scrooge! This the button for the video phone? 9. Moments later — 10. Huh! |

asked for Mr. Ibrahim, the chief engineer of the company! Who are you? 11. I'm Rosa, Mr. MeDuck! Surely you recognise mel?
I was his assistant!
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12. Dalasao? Codadung > 13 A.ilhua ngal, ro rang 14. Nguyén nhan su sut 15. Hay ndi may dé 16i gap ﬁ:gg 1
thi qua khu u? Hién gid ngai goi dién 1a vi su glam Idn Idi nhuén 1a bdi Ibrahim, dugc chi? Toi mu
éng Ibrahim dau rbi? sul giam Idi nhuan ghé mot loat vu danh cap chinh 6ng &y bao cho 16i bigt
gdm! cac 16 hang kim cudng! bién Dh_(ig nao dang dudc tién
L [Er=a) ‘ : = hanh dé bat quan trom dé?

‘ . ‘-;--"-:_ ;1 T

l

hear you use the past tense? Where is Mr Ibrahim now? 13, We. obviously the reason you're calling, sir, is
because of the huge drop in profits! 14. The huge drop in profits has been due to a series of robberies of diamond shipments/
15, Put Mr. Ibrahim on, will you? | want him to tell me personally what progress is being made to apprehend the thieves!
4 P

76. Tén trém da bi bat, thua ngai McDuck! Va dé 14 Iy dﬂ} 18, Naiy ¢b bé, néu day 1a mét kidu dua thi cb sé tha hd
mé vui day! Toi sé.

lai sao t6i khdng thé noi

may cho pgal gap 6ng 1‘” B
Ibrahim! Ong Ibrahim l ! Qf Cai gi?!!
chinh la tén trém! \ \ / =
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19. Tin hiéu dang md
dan, bac Scrooge!
I,

S e
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16. The thief has been caught, Mr. McDuck! And that's why I can't put Mr. [brahim on to you! Mr. Ibrahim was the thief! 17
Whaatt?!! 18. If this is some kind of practical foke, lassie, there'll be merry jiminy to play! I'll... 19. The transmission’s fading,
an:a Scrooge!

20. Bac khng tin ndi dibu vita nghe! Ong
Ibrahim chang bao

iy cd thé bi gan 16i Z
| pocamenjgin i g g
G e [ 21. Ong aaa mét nhn

" "ﬁ,":. vién tin cén clia bac
= hdn ba mudi ndm nay!

~
23 Tuyél! Cac cdu &, thién ha
thudng ndi, kim cuding la ban
bé than nhat cia vit! Trong
trnidng hdp nay, kim cudng
—_— dem dén cho chung ta mét
—=\ chuyén du hanh th vi!
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22. Bl nao, dich thén bac sé tim
hi6u can ké vu nay! Ching ta 1&n
dudng di A-Rap ngay bay gid!
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20. Il just can't believe what I've heard! Mr. Ibrahim could never be responsible for any robberies! 21. He's been a trusted
employee of mine for more than thirty years! 22. Come! | shall get to the bottom of this personally! We're leaving for Arabia at

once! 23. Great! Like they say, folks, diamonds are a duck's best friend! In this case, they get us a nice trip!
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25. Kia la khu trai mol Mol ngudi hay chi vy
phét hién bat ci diéu kha nghi naol

24. Some time later — 25. There’s the mining camp! Keep your eyes open for anything suspicious, everyone!
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B o7 A xin chao ming, 6ng McDuck! Thét vé Gy
e Chung 18l qua I% ﬁdalng chd éng d%c ﬁi;?g ]EJ VEGéhrEE (L

29. Day la ngai Abdul Al Hassan!

ng la canh sat truding ca tui
tuil Con tui la Mustapha, trung si
cua Gng!
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EE_. Shortly afterwards — 27, Ah, welcome, Mr. McDuck! We had quite expected your arrivall 28. Had you ndeed? And who
might you be? 29, This is Abdul Al Hassan, effendi! He is our Chief of Police! And I am Mustapha, his sergeant!

30. HIYm! Né, nhin /.3'.! Bay gid, tﬁi_cdu,thé hiéu T’a:g Chyng t6i c6 mot chiéc xe Jeep chd san dé dua ong
vao hai éng ban, - la cac 6ng da bat giam den th@n%nhé tu dia phudng| -
that d& bidt ha'ng ngudi ky su trudng cua toi 1en thu pham khon kiép kia bi 33. VAy thi hav dua T
B Torh i i phail khéng? tong giam d dé! . zy 2.
ngay ai la ngudi den — M «\ chung t6i den dsl

nha bép trudcl

30. Mmm! Well, looking at you bath, Is't easy to see who grs to the cookhouse first each day! 31. Now, | take
chief engineer of my company in your

it you have the
custody? 32. We have a jeep standing by to take you straight to the local jall! The

dastardly culprit is imprisoned there! 33. Then take us there!

35. Trdfi ¢ét dil Sao gép gap dif vay, anh ban?!| X z g )
S iy it - 74 2 531 X s Phong xe v khosi .
2 tap dé du cudc dua xe R IV R THE
- \qudc té khéng ha?1? J7 QHET‘H IE‘II. Qhan_g co 1 vui cal FTLII kKhoail
~ : i Elagns nghi bao WY cua tui da bi rdt lail cach
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day cd tam dam roil
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34. Belore long — 35. Heavens and Betsy! What's the hurry, man?!! Are you practising for a Grand Prix?!! 36. It is enjoyable !
drive last, my dear friend! Much more fun! 37. Slow down! It’s no fun at all! | think we left m y stomach about eight miles behind!

38. SCRINCCH!
39, Han la 8ng mubn dbi mat vdi tén trdm xao quyét gf.’}
. cang sdm cang tot!
[N 1/ / "

vé mét phan thydng 16n cho t6i T2
0\ Vi da xuat sac tom dudc tén i erd
A trém dé nhanh chong rr" fﬁ ‘

o

q1.

il

Chung ta tdi rbil

nhu véy!

ik /4 T e S . :
39. Surely you want to confront this wicked thief as swiftly as possible! 40, Maybe you will even want to
for my brilliance in capturing him so swiftly! 41, Here we are! 42. Waakk!! 43. SCRIICCHH! 44 JAIL

o N :
consider a big reward

=
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45. H6! Hol Ho! Toi da tung doc ve nhiing con vil bay,
tdi nay madi dudc - 4
thay! Ha! Ha! Hal 46. V0 cach lai xe cua ong thi
Thét lamdt ngay hénl | qua la phep la kni tat ca chung

' 3 ta khong trd thanh

nhung con vit chetl

- r

47 If.".‘éng McDuck! Ta dn
trdii dat vi dng da den day!|
|\ T0i biét la 6ng sé dén!

48. Toi muon nghe ciu
chuyén tu phia ong!

45. Ho! Ho! Ho! I have read of flying ducks, but never have | seen one before! Ha! Ha! Hal My day is made! 46. The way you
drive, it's a wonder we re not all dying ducks! 47, Oh, Mr. McDuck! Thank goodness you are hera! | knew yvou would come!
48, | want to hear your side of the story!

49, Blla do cung giong
nhu moil bda, 6ng
McDuck al! Nhu
thudng I8, 10l nhét mot
50 Kim cudng vo mot
két sat!

49. It was a day like any other, Mr. MeDuck! As usual, | packed a number of diamonds into a strongbox! 50. "The box was then
taken and put into the back of the jeep outside the office! | got in beside the guard and we drove off!”

a‘?ﬁ"‘%-,

e 52 M{:il tran bao cat?!!
- ; Trdi dat dil Bao W dau
tdi vay kia?

53. N6 bong dung bdc
phat! Chung ta sé phai
dung xe lai chd eho cdn

bao qua di!

e

51. Thdi tiét that Iy idng khi ching 6i :-:Lgét
phat! Khong c6 mot gdn may trén bau
Sl 9! Nhung bong nhién...
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51. The weather was perfect when we set out! Not a cloud in the sky! But suddenly... 52. A sandstorm?!! Goocdness gracious!
Where did that come from? 53. It sprang from nowhere! We'll have to pull over until it's passed!

55 Thiy chua? Mét cau

chuyén cue ky phi Iyl 56. CU nhuf Idi 6ng Ibrahim thi da cd ba tran bao bat

54. Va chung toi da lam nhu

thé! Nhung khi bao tan, cal Clng nhu hai cdu | ngd vao ba dip khac nhau! Bigu do that khé tin,
kél sat cung da bien mat! chuyen tong hai vu ke chay 16i dé! - -
tiep va 1 - /{57 D6 lasuthuc, thua

: 1/ 6ng McDuck!
== S

N
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54. And that's what we did! But when the storm had passed, the strongbox had vanished! 55. See? An utterly absurd story! As
were the other two! 56. According to Mr. Ibrahim, there were three unexpected sandstorms on three separate occasions!"
Which seems unlikely, to say the least! 57. It's true, Mr. McDuck!
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[ 58 Han 14 ké hoan toan _ciéi' 59. Chinh han da
tra | Ghi nhan cla hé thong | nguy lao cac vu
ra-da vao nhiing ngay xay ' trom!
ra cac vu trom déu cho thay '
la Khong hé cd mot trén
bao cat nao trong vungl

-
61. Khong thé duge! Y da bién mét!
HG rang vy da bé tronl Digu dé

chung 1o y la mét ké tong pham!|

60. Ngudl nhan vién
bao vé cung di vdi 6ng
Ibrahim dau rdi? Chuing
10l cO thé gap va nghe
ngudi do néi khéng?

58. He is an out-and-out liar! Radar records for the area on the days when the robberies occurred showed no sand storms
whatsoever! 59, He faked the robberies himselfl 60 Where's the security guard who was with Mr, Ibrahim? Can we speak to him
and see what he has to say? 61. Not possible! He has vanished! Obviously gona into hiding! Which proves he was an accom

plice!
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62, Clng Mc_:_Duc!-c! E?J.a?r ia maot vu dan canh! Tl xin I‘ne_1 64. Va bay gid, néu cac ong muon, t6i sé héan hanh lai xe dua )

nhiufthe! Tol khéng he i -4 | céc &ng trd lai phi tridng! Cac | <

lien quan gi dén céac vu | 63. T6i chufa thé dua ra |41 éng khéng can gl phéal & lai | 65. 10l cho la tdi sé tif khudc

phan xet ngay dudc! Nhiing. ving nay 1au hon nial 101 dé nghi ctia anh! Téi mudn

LGl hifa Ja ong sé dudc xét xif : trd vé nha nguyén ven!

cong bang! Hay yén tam ve :

chuyén dol

irom cap da|
Xin hay tin 16i!

62. Mr. McDuck! It's a set-up of some sort! | swear it! | had nothing to do with these robberies! Balieve me! 63. | shall have to
reserve judgment! But | promise you will get a fair trial! Rest assured on that matter! 64. And now, if you like, I shall be happy 1o
drive you back to your plane! There's really no need for you to awell in the area any longer! 65. | think I'll give your offer a miss!
| want to get home in ong pfece!

— ,...._....

&

67. Ong McDuck va phai [ 68. Tro d‘étr Qua Ia léng hieu khach cé thita &
‘ doan phai khéng? Téi vung dat nay! Tol sé nhudng cho may difa

q _gams T dydc cif dén tif khu méd chau tdi quyet dinh, dude chir?
- de don qui vi va duaqui ) = ~
' - T vi ra may bay an toan! 69. Tui chau chon lac b ']__., Ji—

I 4 : E -
- . ' da, bac Scrooge al | Ti SIS
' Batky thu gi thi clng | e e d
tot han 1 di xe do ga 40X
Abdul kia lail N /

N '-.__r' areT W

e

66. Just then — 67. Mr. McDuck and party? | have been sent from the mine to collect you and deliver you salely to your plane!
68. My word! There's certainly an excess of hospitality in these parts! I'll leave it to my young nephews to decide, shall I1? 89. The
camels, Unca Scrooge! Anything 'd be better than that Abdul's driving!
[ 70. Buor, dudc, bac dong ! Ching [ 71. Pay khén Qhér 72. TOI tin rang chung da tung 1a nhifng con la¢ da dual
ta hay thudng thifc mét nhip dé nhan | la loai lac dahang Chung van con thich phi nudc dai mot cach bat thudng!
= Nhung chupg chac khong dén noi ghé—
gdm lam doi vdi qui vi dau! 3 oA

nha hdn trén duding ve, ¢ mau chu ha?
phai khéng nao? : ==

70. Yes, yas! | think | agree! Let's enfoy a more leisurely pace back, shall we? 71. Not lively camels, are they? 72. | believe they

used to be racing camels oncel They still like the odd gallop! But it shoudn't prove too much for vou! 73. Uh-oh!
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75. R rang chung khoai qui ff
vi! Chung qang chay nhanh ¥
toi da vi qui vi do!

_-"',i'j'

76. Anh dang dua chung t6i di dau vay?!|

Cap! Oil Con té hal R _ : _
b : Pay khong phal dudng den khu mo!

hdn |a cach lai xe cla
tén canh sat trudng -
kia ndal Ul-dal

e s

o
-

B J

74. Waaakk! Ohhhhh! Th-this is worse than that police chiel's drving! Yaieeee! 75. They obviously like youl They are running
their fastest for you! 76. Where are you taking us?!l This isn't the way to the mine!

1 . ; v 1Be Wiel BAT e tdnal 79. Anh phal nghe \ g80. Hay bam r:h_ﬁc. )

(. 7. Dung lall Ngay I1ap tWic! Bol hm:mD lBnh 181l VA Ignh A bac Scrooge al

= . — da la vong trd lai, Bang khpng bac sé
\“'E-( Tol o lénh chatdll ) |/ dua ching toi tdi d dudi dat, vita ham

M, L - G\ may bay! dap, vua e Lol

"> = .
= D - - o —
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77. Stop! At oncel Change direction! 78. ! have my orders! 79. You have my arders! And thay say turn round and take us to our
plane! 80. Just hang on tight, Unca Scrooge! Otherwise you'll be on the ground bruised as well as angry!

82. T6I rbil Day 1a noi ( 53. Tha 1a nhuf vay!
dén ciia chiing ta! Mol i* ¢ | Méng cla nam ngudi
chuyén sé ro d bén LS ehiung ol ddy dang
trong cal leu bat kial 7 dau & am!

]
]
-

ol

81. Eventually — 82. We are here! This is our destination! All will be revealed inside the tent! 83. It had better be! There are five
of us here suffering from very bumped bottoms!

84. Xin chao, éng
McDuck] Ong khéng
trifc tiep biet toi,

nhung..

g5. T6i cho la 10l doan ra
dude! Ong 1a ngudi bao vé
da cung di vdi ong Ibrahim?

86, DUNg, thua ngail Va day la Rosa, trd Iy ciadng )
Ibrahim! Toi tin 1& ngai va b &y da tiing trd chuyén!

84. Welcome, Mr. McDuck! You do not know me personally, but... 85. | think | can guess! You're the security guard who
accompanied Mr, Ibrahim? 86. Carrect, sirl And this is Rosa, Mr. Ibrahim's assistant! | believe you have already conversed, sir!
B7. Wall, I'll be blowed!
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91. Khi 161 tdi gép 6ng ta dé nghi xin lam
chung cho ong Ibrahim thi 6ng Canh séat
tru@ing bao t6i bién di bang khong téi sé b
bat git? nhu mét tong pham cliavu anl

B ; p
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88. Xin vui long th L ‘,.f 89.,...song chung téi cho
I6i vi chung toi da —' rang chung. 1ol co thé
ding cal muu meo | gap nguy hiem tu chinh

nhiuf vay dé dua nganj ong Canh sat trudng!

den day.. /

Do dau may ngudi
nghi nhu tha?

—

88. Please accept my apologies for using a ruse like this to get you here... 89. ...but welrhr'ﬁk wa may be in danger from the Chief
of Police himsalf! 80. What makes yvou think that? 91. When | wen! o see him, offering to testify on Mr. Ibrahim’s be half. the

Police Chief told me to get lost or | would be arrestad as an accessory lo the crime!

92. Hifm! Sao lai cg the nhu thé dudc? Hay néi cho | //94. C6 I8 nhiing vat nay cing W o5 Chiing 1a dung cu dé thd va)
ol biét ve !'||'I1I'F'1g tran h%{:;.lﬂa! dlffifi: ;‘:h”’j 5[:.1. I-.”‘“-:-_l hr_'] Ich ki E‘llﬂ ﬁﬂg ::i'l_lrll1 HII"IH ha{] hE} hEIﬂ dﬁ'm da Chl'nh
T \ v ung co Ihuc si Day la trang bi ma ong M\ sifa giup cho ngudi deo chung
g3. Toi xin thé la col xay ra khong? Ibrahirm da chuan bi dé M cfthé th:i[ va nhin trong mot
doi pho vdi bat ky cdn tran bao cat|

bao nao khac sé
’ K
keo den!

T

| ' ' e
I o S ‘ t ﬂ a. %
92. Mmm! Now why should that be? Tell me about these sandstorms? Did they actually occur? 93. | swear they did!

04, Perhaps these will also support his story! Equipment that Mr. Ibrahim had been working on to cope with any further sand
storms that might crop up! 95. They're breathing apparatus and modified night-goggles to enable the wearer to breathe and

see in a sandstorm!

89. Toi dé nghi chung ta hay
dé cho Abdul, ga Canh sal
trudng, biét sé co mol

chuyén van chuyén kim

cudng khac!

6. Ngal ¢é nghi 1a 6ng Ibrahim e thé ki cang
tdi cd d6 khéng, neu quathat dngtalatén trom?

a7. Khéng, ta khéng nghi thé, cé gél al
Nhung van de dat ra bay gid
la lam the nao gai bay de bat
dudc tén tha pham thuc su!

96. Do you think Mr. Ibrahim would have gone to such lengths, if he had been the real thief? 97. No, I think not, my girl! But the
question now is how are we going to trap the real culprit? 98, After a little thought— 99, What | suggest is that we let Abdul, the
Paolice Chief, know thera’s to be another shipment of diamonds!

-

100. Tuy nhién, lan nay chinh chiing ta sé |a xe! D

cudng nifal M & chuyén hang I8n nhat, ta dude bao
l tin nhi/ thé! C céi da ndly, ching ta s& nhanh chéng

trd) thanh nhiing ngudi |
cue ky gidu co!

I 103 C6 tin vui, Mustapha! Lai mdt chuyén hang kim )

ching ta sé st dung trang bi ctia Ibrahim dé san
sang phat hién ra Id
trom neu nhu lai co
mot tran bao cat
khac!

101, Vit tat ¢ ching ta déu o6 cam
gidc 14 s@ cod mdt uan béo cat khéc,
dung khéng? Mac du chau hoan
toan khéng biél cac trdn bao cat
dudc sap xep bang cach naol

100. However, this time we'll be driving ourselves! And we'll have Mr. Ibrahim's equipment ready to spot the thieveas if there is
another sandstorm! 101. And we all get the feeling that there will be, don't we? Though quite how they're arranged is beyond
mel 102, A littte later — 103. Good news, Mustapha! Another diamond shipment! The biggest yet, | am informed! We shall
soon be very, very rich gentlemen at this rate!
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104. Ta da nghe hét roil Va
la sé cho ca the gidi biél
bon 1ol pham 1a al khi ta ra

avidence will point to your escaping in order to commit this last robbery before vanishing forever!
" bl (s
L TJ}

sal sap xay ral

mol gdn may trén bau trdil
Dut khoat khong hé c6 dau
hiéu nao cla mot trén bao

105. That vay sao? Trong lap
luan cua ngudl chi e mot

b khiem kh

-

|

i
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uyet duy nhat! Bé
la nguai sé chang

104. | heard alfl that! And | vow [ shall let the world know who the guilty party Is when | come to triall

. |

106. Sau vu trom lan
nay, ngudi sé bién
mat mot cach bi anl

'm? Va moi chung cd deu sé chia
vao viec vudt nguc cla pgudi nham
thifc hign vy trom cudi cling nay
trudc khi bien di vinh vién!

! _ ! 105, Indeed? There is only
one fault in that reasoning! You will never come to triall 106. After this robbery, you will mysteriously disappear! 107. And all the

-

110. DU vay, nhiing cap kinh

T ———

bao hé han dém cd diéu
chinh deu da san sang!

50, [he modihed night goggles are all ready!

08, Later — 1089, Well, here goes! And not a cloud in the SKy! And certainly no sign of any impending sand storm! 110. Even

f12. Ne! Chau khdng
lin noi! Mot tran béao
cét dang kéo den!

Hoan toan dét ngdt!

113. O! Chau noi

1. Suddenly — 112. Say! I-l don't beliave it! Here comes a sandstorm! From right out of nowhere! 113. Wow! You're not
kidding! 114. Get the goggles on! Let’s see what's happening! 115. WHOOQOSH!

i, L it : = - - _'_:i" . >
¥ Lr \“ 14, Peo kinh bao hd |&n| U™ e
- 06; i Hay xem chuyén gi xay ral .

116. Co ai thay gl khéng? s
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117. Khéng thay gl hét!
Ngoai tru...

( 118, Trch dal di’.) ¥

e

[~
.;- . - ;-'.

i

116. Anyone see anything? 117. Not a thing! Unless.

118, Phail D&l = .
Phia kia! Nhin dil : ""'-*

I'18. Yes! There! That way! Look! 119, Upon my soul!




120. Ai chal Vay la nhdng %H y

mol nghi ngd déu rjungf

120, Well, | never! So the suspicions were correct!

"N | ngudi tuding co thé can trd ta

1an RS : ik . ' d phut cudl nay saa?
122. Bat qua tang o TIE i vao gi _ L9
1. anh ban! Hay 7 123. Cai gl...71] S ' -..: (——-—b % =X Mihf i }‘-’Q?z
ndp minh mot cach T ey I : _ y A
&m tham dil . s > = L\ |
. r o\

A\

o - z
e it R SRR NG "_\,‘1‘ : 124, Lui lai! Lul lal) B& may )_.M
- il .58 ) - .
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121. Moments later — 122. Caught in the act, old chap! Give yoursalf up quietly! 123. What the...?!! 124. Back! Back! You
think you can foif me at this late hour?

125. CAi nay bag dam lam \ a ) Al 127. Vinh biét! Ta khdng ¥ 12a. C6 18 thé that! Vdi |
tui bay khéng thé dudi theo PN T tin la minh s& con gap cach lal xe cug han,
tui tao dude. - S € lal nhaul C I“Iunq la sé can co

"

T RO ] 2\ slc day phan luc mdi
f“-.___ . L mong bat kip han!

=

125, wa_, makes sure j,rf:ru can't fellow us.,.. 126. BANG! BANG! BANG! 127. Farewelll | doubt if we shall meet again!
128. Probably not! The way he drives, we'd need jet pmpufs.'f:m to catch up with him!

=)

= e 129, Hél Piéu chi noi 120. HA? Tui ba .’L Cal quat qgi dudc cung cap nan udng bdi mot bo
I.L“‘**-.. 33 da gdi cho ching ta nahi ra cai gl vé:'? ac-quy| Sfé.y tl% Eaﬂhﬂng dung sgﬂ gio du lam mot viée ”',,_.,.f
- *x | ”?‘3-‘,‘ vl , khac ngoai viéc tao ra bao cat gia® .'I 132. Hay lam ro v
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129. Hey! Doesn't that just give us an idea! 130. Huh? What are you getting at? 131. This thing's powered by a battery! So how
about using wind power for something else apart from fake sandstorms? 132. Explain yourself, faddie! 133. CLICK!




Lat sa 15, Bay quﬂ rnmh chi 'l.-’IF_'IC gom gop n{]l md kim 37. Kh.. I-':h:.‘m{; TGl khéng IFD o
134. LAt sall... . ll'i'”'lg con lal rdi chudn di bang chiéc may bay \ A

pUa McDuck! Khoe re!

la? T8l nghe cé tiéng gl c@g

dude diéu na‘l,f'

134, A little later — 135. Now all we have to do is collect the rest of the diamonds and then make our escape in McDuck's plane!
Easy! 136. Huh? | hear something! 137. N-no! | don't beliave this! 138. What?

H‘.f Thét la lung la nhing
trdn bao cat ndi l1én nhanh
chéng qua, phal khong?
Ha! Ha!

. |

145, 'L?hm_'_"ﬂ 1a co 146, C6 |& khbéng nén! Cau
nen bo mac chung | khéng biét daul Nhing cap gio
- d do kl“lf:l‘lq'? dap loan xa kia rat cé thé sa thol

143, C a, cha! Chung I&n mot tréin béo cat day! VA via

da bien thanh nhing qua tui minh d& du‘l:h: X@m r1u‘~
con da diéu nho be tam

Ihu-:ﬁ'ng phal khéng?

! "'3 Well, welll Turmed rnfﬂ regular little Gst‘nchps .I'FEI.-"E-.’.H tthey? 144. CRAAAASH! 145. Think we should leave them there?
146. Maybe not! Y'never know! Those kicking legs could well fan up a sandstorm! And we've seen enough of those for a while,

haven't wa?

; 148. Nay thi nhdng néo dudng sa| 149 é:-ng ra rol. ong lbrahim! Hal dél
147. Va the la.. mac sé dudc binh yﬁn hdn —trong mot! Mot cudc hoan dém.rudt qua y 7
mufc binh thudng, phai thé /"

T I,.I i _',I'II""".".I' I”"-- mﬂt thdl glﬂr‘l |E.LI r"ﬂ |E}l1..| r'li.fd'

khéng nao?
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-
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147. And so — 148. The desernt roads will be safer now — for a long, long time! 149, Out you come, Mr. Ibrahim! Two for one!
A more than fair swap, wouldn’t you say?




Ghu Donald i,
hen gap lai chu
nhel

¥y 2 Di hoc vui ve nghe,
may difal Nhung
dung quén...

VIT
DONALD

Day chau
dong cua

Nguiol dich: DPONG QUYNH
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!, Seeya later, Unca Donald! 2. Have a good day at schm:ur. boys! Eur dnnrfurgﬂl to...
doéng cua dél 4. Minh néi hoal néi hiy
E vay ma luc nao chung

| Eudc rm da tdi Iuc day cho |
" | mol bai hoe téi ndi tai chan!
cling quén hét &l I 4
e ' s
ot N }Jl
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J. ...close the door! Hey! 4. [ tell them and | telf them, and they always forget! 5. Well, it's time to drive the lesson home!

6 Trua nay

chung sé di hoc
Ve va. ..

7. Gau nhd chuyén déng
ctfa 1a tot lam, Dewey!

6. They'll come home this afternoon and... 7. Good thing you remembered the door, Dewey!

Lial Tui minh hl";{]ng
cén phal nghe thém
mot bai mo-ran nao
cua chu Donald nifa

H'-.
"y
\

8. Yep! We sure don't need another lecture from Unca Donald! 9. SPLASH!
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CAC EM PON XEM TRUYEN TRANH
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Phat hanh ngay 13-7-1998
Voi cac cau chuyén

v Dén mién dat Tralla La (Phan 1)

gl CO Nhu bac Scrool e that chant U durfox sSLUong 1ch (Ji. &l :'J-..:"lr,'.'-r'l-'] dam Lr Xl 'r'||j'-|['|-:_'] Qam Xai: luc nao

7

cun ; "|n'='r boc; luc nao cung tran ngap cong viec lam an... Va chuyeén :'_|. phai dén da dén vdi mot

con nguo song don nen llu..!..r___*l hiéu tic ché nhu vay: bac acrooge bi suy sup tinh II| N nang née den
Mmuc co tI & n6i gan nhu mat tril Nhimg lGc tinh tao, bac SCrooge ao uoc duor den s¢ ng o mot nol nao
hong co tien, khong ai dom ngo su giau sang cua bac! Cé mot noi nhu'thé trén déi khéng? — Nghe
nol lren day Hy Ma Lap Son thuna lar g Tralla La la noi co cude sor g nnu the. lan dau tién tros g doi
rooge McDuck vung tien ra Knong tiec: nao may bay truc thang, nao luong thue, du nhay... va dan
luén ca nha Donald di cting dé tréng cay vao su hiéu biét cta ba vit nhoc tim ra Tralla La

v Vu an buon 1au chim qui (phan 1)

Micke a Goofy dén bén cang nhan chd cac th |;|I'u"',| thiet bi nghien cuu cho giao su Plunkum - mot
n.udu!rr U hoe vé cac loai chim dang g co nguy co'tuyét chung o Nam My. Khi hai quan yéu cau kiém tra
thung hang, that bat ngd, trong do I.! cac con r..hnn :;u_, cam buon ban, Giao sucung co con gai bj bat
ngay tai tran v & toi bubn lau! Vai ngay sau, con gai giao su duot tha ra. Khong quen biet ai & Duckbu ra,
c6 danh dén cau ciu Mickey va G oofy, nhér hai anh giai oan gium cho cha ¢6. Thé |a hai chang “hiép
si” cua chung ta len duong di Nam My

vBao hiém moi tha
Nghé ban hop dong bao hiém nao phai dé! Nhé Chii tich Cau lac b Ha Tién ma Donald cir bam riét

theo mai mual Al ma ngd, sauc & ngay deo dubi, cudi cing Donald ciing duoc toai nguyén nhung...
nhimag thiét hai do bé do anh da gay ra trong suot qua trinh da lam cong ty va not..
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